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Chapter 2: Life and Culture in Sudan
ياة والث�قافة في ل الثاني: الح�  الف�ص$

السودان

In this lesson, people will tell us about life in Sudan and aspects of Sudanese culture. 

Lesson 1: Mustafa                               ط�فى ل: م1ص$ س الو4      الد�ر$
Vocabulary
Study and memorize the following words. 

to spend (time)                                             ق)ضى/ ي#ق!ضي
 to be used to, accustomed to                                د و+ د/ ي#ت)ع) و+ ا#ت)ع)

in spite of              ن ما3 ع) غ! ر)
 bright, luminous        م9ضيء

  prepared, ready                                                               ه)يأ  م9
 bearable, endurable                                                        م9طاق

Conversation

1. Watch the video without reading the text. What does Mustafa emphasize about Sudanese 
society?

2. Now watch the video again while reading along. What does Mustafa say is people's feelings 
about the economy and politics in Sudan?

ا3. Iد ياة ال9س)رية ق)وية ج# مية, الح) ح! لت الر) ع ب)ع!ض دائما3 وع)لقات الق)رابة, الص# ب!نية ل)نIو الناس م) ني الناس م) ي ما... ي)ع!  الث)قافة السودانية ز)
ل+موا ع ب)ع!ض. في ... الناس ي)ت!زاو#روا في الب9يوت وي)ت)ك) ا3 م) Iد بير ج# ق!ت ك) ع ب)ع!ض. ك9ل الناس ي)ق!ضوا و) ا3 م) Iد بير ج# ق!ت ك)  ول#ذل#ك الناس ي)قضوا و)

ك#ن دا ني. ي9م! ديد ي)ع! ما3 ع)ن الضيق الش) غ! ا3 ر) Iد نية ج# ت)ماعية غ) ياة ا#ج! ثيرة. في ح) ت ك) ب)ح) ع ب)ع!ض في الت)ل#فونات. في الف)ت!رة الخيرة الت)ل#فونات أ)ص!  م)
ب ت ما م9طاقة والش)ع! ب)ح) ياسية ط)ب!عا3, دي أ)ص! ياة الس# ق!ت#صادية والح) ياة ال# ت#ماعية. ل)ك#ن الح) ج! ياة ال# حيد الم9ضيء في السودان هو الح)  الش)ي الو)
يط)ر بIوا أن! ي)س) ني السودانيين ما ي)ح# ب ديموق!راطي ل)نIو ما ما ما ما ب#...ي)ع! ه)ي+أ ل)نIو ي)كون ش)ع! ني م9 رية. ي)ع! د إنIو ي)عيش في ح9 و+  السوداني ا#ت)ع)

ل خ) ل  ما  السودان بالس)لم ما د) خ) ل#مة التانية...السلم د) س! ل الم9 ي الدو+ تIى في تاريخ السودان ما ز) ي!ن ب#ي)قولوا ح) د) ص ثاني. ف)ب)ع! ل)ي!ه9م ش)خ!  ع)
ب ر! ب#ح)
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Grammar

The negative particle

 is the all purpose negative particle in SA. It is used to negate verbal sentences as well as nominal ما
sentences. Mustafa uses it both ways here. He says, 
ص ثاني“ ل)ي!ه9م ش)خ! يط)ر ع) بIوا أن! ي)س)  ”.Sudanese don't like to have anyone else dominating them ”,السودانيين ما ي)ح#
He also says, “ت ما م9طاقة ب)ح)  would ل)ي!س or ل is used where ما ,This has become unbearable. In SA ”,دي أ)ص!
be used in MSA. Unlike many other Arabic dialects, ما is even used in the negative imperative, such as 
 ”.Don't cross the street“ ”,ما ت)ق!ط)ع الشار#ع“

The particle م9ش is also used to negate non-verbal constructions, such as 
ل دا“ ك#ن أك9ل ك9ل الك! م! .ما however, is less common than م9ش ”.I can't eat all of this food“ ”,م9ش م9

“There is”

In MSA, the words د  ,are used to express the existence of something (I.e.  “there is”). In SA ه9ناك or يوج!
as in all other Arabic dialects, في is used to express this meaning. Mustafa, for example, says “ياة  في ح)
ا Iد نية ج# ت)ماعية غ) ي�نة ما أ)ظ9نI ب#ت)ت!ل)قي“ ,There is a rich social life.” In the next lesson, Najaat says“ ”,ا#ج! ع)  في حاجات م9
لة و!  There are particular things that you won't find in any (other) country.” The word is often“ ”,في أيI د)
used on its own, as an affirmative answer to a question about somethings existence. It is quiet common 
to hear an interaction of this sort in a market: “ليب؟" "في ن!د)ك ح)  Do you have milk? Yes (literally: It is“ ",ع)
present).”

Lesson 2: Najaat                                     س الثاني: ن�حاة الد�ر$
TIME CODE: 1:46

Vocabulary
Study and memorize the following words.

   next to it                                                                        ب)ه م! ج)
to happen, occur                                                 ل ص) ل/ي)ح! ص) ح)
makeup                                                                        ياج ك! م#

even if                                                                    تى ل)و كان ح)
to leave, give up, relinquish                                  ساب/ي)سيب

 to light (a fire)                                                           ل+ع ل+ع/ي)و) و)
hole             ف!رة ح9

    especially                                                                     خاصة
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to get together             Iت)ل)م/ي#ت!ل)م
to be happy, rejoice                                                ح ح/ي#ف!ر) ف)ر)
to be enough for us                                                      رنا ق#د#

they come to you                                                          ي)جوك
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to die, pass on                                                       ف+ى فIى/ي#ت!و) ت)و)
no less than                                                              ما ي)ق#ل ب
individual, person (usually used when quantifying)      ن)ف)ر

    necessary                    لزم
thing              حاجة

 always, continuously; immediately, right away           ط)والي

Conversation

1. Watch the video without reading the text. What are the two major examples that Najaat uses to 
describe how Sudanese culture differs from that of neighboring countries?

2. Now watch the video while reading along. Chose one of the above examples and describe in 
detail the traditions associated with it.

واج ب)ها خاصة في الز) م! بية والف!ريقية الج) ر) ك#ن ت)قول الع) م! ل ال...م9 ن الث)قافات في الدو+ تير م# ت)ل#ف ك) ضو ب)ف!ت)ك#ر إنIو الث)قاقة السودانية ب!ت)خ!  أ)نا ب)ر!
ه�زوا تى اله!ل وال)ق!ر#باء. والب)نات ي#ج) د ح) ت)ع# ين ث)لثة ش9هور الناس ب#ي!س! ه!ر) ري, ق)ب!ل# ش) ن ب)د! واج ب)ت)ل!قى م# ني. وفي الز) ل موت ي)ع! ص)  وال...إذا ح)

ت)غل ب#ت)ق!ع9د في الب)ي!ت تى ل)و كان ب#يت!ش! ضو. وح) ري ب)ر! ن ب)د! ه�زوها م# ياج وك#دا. والع)روس ي#ج) ك! ه�زوا في حاجات الم# ديدة وي#ج) لب#س الج)  في الم)
ث)ل3 في السودان ب#...في لة ا#للي هي الع)روس م) و! ي�نة ما أ)ظ9نI ب#ت)ت!ل)قي في أيI د) ع) واج. وفي حاجات م9 د الز) ني ل#غاي)ت ب)ع! تاح ل#ف)ت!رة ي)ع! ان ت)ر! Iش  ع)

ل)ع الد9خان ب#تاعو ب#دIي د فيا ف)ب)ط! ف!رة والع)روس ب#ت)ق!ع9 ل�عوا النار في ح9 جار ب#ي)س+موه <<الط)ل#ح>> أ)و <<الشاف>>. ب#ي)و) ن ال)ش! ع م# 1ن)و!  
ميلة ب)رضو تو ج) ي!ن ريح) د) ميل ك#دا. ب)ع! م لون ج) س! م...ب#دIي الج# س! لون...الج#

رار ت#م! ل ب#اس! ع الناس في الب)ي!ت وب#كون أ)ك! م م) ب)ع ي)و! م أ)ر! جوا ي)ق!ع9دوا ت)لتة ي)و! #ِ ص ك9ل ال)ه!ل ب# فIى ش)خ! فيات...إذا ت)و) ضو ال...في الو)  ب)ر!
د بوع ك9ل واح# د أس! رI ب)ع! ت)م# بيرة. وب#ي)س! رة ك) سين أو وميت)ي!ن إذا ال9س! م! ن مية ن)ف)ر أو مية و خ) ك#ن الب)ي!ت ما ي)ق#ل م# ني ي#م! رار. ي)ع! ت#م! راب ب#اس!  وش#

شوا ب)يت!ه9ن ر ت)ن!ت)هي ناس ب#ي#م! طاش) س! م) د الخ) تطاش)ر. ب)ع! س! م) وها الخ) Iم وا تاني. ب!ي#س) Iفاة ب#ت!ل)م ن الو) م م# ر ي)و! طاش) س! م) د خ) شي ب)ي!ت!ه9ن. ب#ي#جوا تاني ب)ع!  ب#ي)م!
ع ب)ع!ض لة تانية. ف)دائما3 الناس ب#كونوا م) و! ني أف!ت)ك#ر إنIو في حاجات ما ب#ت)ت!ل)قي في أيI د) عوا تاني. وي)ع! ت)م# فاة. ي)ج! ن الو) م م# ب)عين ي)و! د أر!  ب#ي#جوا ب)ع!
نا التلتة ب)سI ل)ك#ن رنا إح! ل ق#د# ل أك! م) ك#ن أع! م! ريكا أنا م9 ني ه)نا في أم! ي!ن في السودان...ي)ع! د) ع ب)ع!ض. وب)ع! نوا م) ز) ع ب)ع!ض وي#ح! حوا م)  ودائما3 ي#ف!ر)

دا. ظة الغ) لين ل)ح! ش)رة  أن!فار داخ# تIة ع) ب!عة س# ك#ن ي)جوك س) م! د, ب#دون ت)ل#فون م9 واع# تير ل)نIو ب#دون م) ل ك) ني لز#م ي)كون أ)ك!  في السودان ما أق!د)ر. ي)ع!
.ف)لز#م ت)كون جاه#ز ط)والي

Grammar

1The ya in this word is elided. She is using the verb ي�دي, to give.

http://understandingsudan.org/
© 2008 UC Regents, All Rights Reserved

http://understandingsudan.org/


Conditionals

In SA, conditionals are expressed with the particles لو ,إسذا or كان. The particle إذا is generally reserved 
for formal speech and the usage of ل)و and كان overlap to some extent. 

20

 is generally used for hypothetical conditions, a condition that is possible but not guaranteed, such as ل)و 
in Najaat's sentence, “ تاح ان ت)ر! Iش ت)غل ب#ت)ق!ع9د في الب)ي!ت ع) تى لو كان ب#يت!ش!  Even if she works, she stays in her“ ”,وح)
house to rest.” كان is used to introduce unreal or contrary-to-fact conditions, i.e. situations that have not 
or will not take place, such as 
ل ل)ي!ك حاجة“ ص) ي!ت# في الحارة ديك ما كان ح) ش)  If you wouldn't have went to that neighborhood, nothing“ ”,كان ما م)
would have happened to you,” Read the following examples using conditionals.

1. ن+ن ت!ج) نا ح) Iق+نا أم ن اله#لIة ح) ن#نا ساف)ر م# د م# ”.If one of us left our village, our mom would go crazy“ ,لو واح#
2. ع الحاجات ل)يا“ ج+ قيقية ب)ر) ”.If it is really a problem, I'll return the things to her“ ”,لو هي م9شك#لة ح)
3. Iِ أواجة“ Iكانو ما ب#ت!جينا أي ل)ي!نا الف9لوس في م)  If we leave the money there, no harm will come to“ ”,كان خ)

us.”

Translate the following conditional sentences into Sudanese Arabic.

1. If I am late to work, the boss gets very angry.

2. When I get a letter, I write back immediately.

3. If I hadn't studied, I wouldn't have passed the test.

4. If something happened to him, we would all help him.

5. Even if she isn't sick, she shouldn't stay home to rest. 

Lesson 3: Ali                                             لي س الثالGث: ع�      الد�ر$
TIME CODE: 4:31

Vocabulary
Study and memorize the following words.

in general ع)موما   
to some extent          ما µد إلى ح)
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to by influenced (by)                 #ت)أ)ث)ر/ ي#ب!أ)ث+ر ب
 heavenly religions                                          اوية م) يانات الس)  الد#

(Judaism, Christianity, and Islam)                               
 majority          اد Iالسو
greatest                                                                         أ)عظ)م

 See what I mean?           شوف!ت) ك)يف؟
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god        ا#ل)ه
origins أ9صول   

Conversation

1. Watch the video without reading the text. Does Ali suggest that Sudanese culture is 
homogeneous? Why or why not?

2. Now watch the video while reading along. What does he say are the major differences between 
northern and southern Sudan?

ي�نة ع) ي�نة ب#كون في عادات م9 ع) ياة ب#كون في ت)قاليد م9 ن م)جالت الح) ر#ف ل)نIو في ك9ل م)جال م# بير ت)ع!  العادات والت)قاليد ط)بعا3 دا برضو س9ؤال ك)
ت)ل#ف ب)ع!ض لمية العادات والت)قاليد ب!ت)خ! بية الس! ر) ني فيو الث)قافة الع) س)ط السودان ا#للي هو سائد ي)ع! ني في... في ال... و) موما3 ي)ع!  وك#دا. لك#ن ع)

ت أقار#ن ر! بير وك#دا لك#ن العادات النا ق)د# ق ك) نوب ط)بعا3 ب#ف)ر! ن الج) دµ ما ع) ب السودان إلى ح) ر! دµ ما ع)ن غ) ق السودان إلى ح) ر! ث)ل3 ش)  الشي ع)ن م)
نة. ب!ت)شوف ف)ر#ق كبير أ)نIو العادات في ش)مال السودان أو في ت) ت)ل)طاش)ر س) ش! ت)ها ه)ناك, ع# ش! نوب السودان في الف)ترة ا#لع#  ب)ينها وبي!ن ال... ج)

ث)ل3 العادات ط)بعا3 هي أ9صول أ)ف!ريقية نوب م) بية في حين أ)نIو في الج) ر) لمية والث)قافة الع) يانات الس! بير بالد# ديد ت)أ)ث)ر ت)أ)ث9ر ك) س)ط السودان ب#ت)ح!  و)
نيسة ند)هم ا#ن!ت#ماء ل#لك) ا في... ي)عني ب#كونوا ع# ث)ق+فين ه9م+ ل)ب الم9 ني... أ)غ! ن ي)ع! د...ك)مية م# د) ني وك#دا. في ع) اوية ي)ع! م) يانات الس)  وأ)ق)ل ت)أ)ث9را3 طب!عا3 بالد#

ص ا#ل)ه)ه ل!ت) ب#ت)ل!قى ش)خ! يانات ت)قليدية. شوف!ت) ك)يف؟ ي)عني ل ز# ه9ن د# ند) ل)ب الناس في الب)ل)د ب#كونوا ع# اد ال)عظ)م. أ)غ! Iالكاثوليكية لك#ن السو 
م أنIو السودان ط)ب!عا3 أساسا3 ب)ل)د أ)ف!ريقي ك! ضو ب!تلقى أ)نIو في أ9صول أ)ف!ريقية ب#ح9 م أنو الث)قافة إسلمية لك#ن ب)ر! غ! ط)ر...ا#ل)ه)ه ك#دا.  في الش)مال ر)  الم)

طاش)ر !ِ ن الس# ف الق)ر! ن!ت)ص) بية جات في م9 ر) ي)عني الث)قافة الع)

 
Grammar

The relative clause

A relative clause is a sentence that modifies a noun or pronoun inside a second sentence. SA, like 
MSA, has a definite relative pronoun, but has no indefinite relative pronoun. Like MSA, an indefinite 
noun in SA is modified by an indefinite clause with no pronoun, like in the following sentence: “ق)ب)ضوا 
بية ر) ق ع) ر)  They arrested a person that stole a car.” Definite nouns must be modified by definite“ ”,زول ص)
relative pronouns. In MSA, the definite relative pronouns are  ل)ذيµل)تي ,اµال)ذين) ,ا or ال)واتي, depending on the 
gender and quantity of the noun. In SA, the definite relative pronoun is simply ال. The above example, 
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if the noun “person” were definite, would look like this: 
بية“ ر) ق الع) ر)  They arrested the person who stole the car.” Ali uses the definite relative“ ”,ق)ب)ضوا الزول الص)
pronoun when he says “ت أقار#ن ب)ينها وبي!ن ال ر! ”...The customs that I can compare to“ ”,.العادات النا ق)د#

Translate the following sentences into Sudanese Arabic, using the definite relative 
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pronoun where appropriate.

1. That is a boy I saw in class yesterday.

2. He has an uncle who works for the government.
 

3. I forgot the name of the hotel next to the airport.

4. I want to speak to the woman who lives in that house.

5. Why don't you buy special clothes to wear to work?

6. I'm going to the apartment my brother rented last month.
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